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SILVERCREST’

Uvod

Informacije o ovim kratkim uputama za uporabu

Ovaij je dokument skraéena verzija za ispis &itavih uputa za uporabu.

(=154 =]
& | Skeniranjem QR koda dodi éete izravno na stranicu Lidl servisa

(www.lidl-service.com) i unosom broja artikla (IAN) 430498_2301

mozete pogledati i preuzeti Citave upute za uporabu.

[=
/\ UPOZORENJE!

Kratke upute za uporabu predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda. Prije uporabe proizvo-
da upoznaijte se sa svim napomenama za rukovanije i svim sigurnosnim napomenama. Cu-

vaijte kratke upute na sigurnom i u sluaju predaje proizvoda treéim osobama, priloZite i
takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaj namijenjen je za masazu koze, vezivnog tkiva i midiéa tijela. Uredaj je namijenjen
isklju¢ivo za koristenje s prilozenim nastavcima za masazu. Nemoijte koristiti uredaj izravno
na kostima uklju&ujuéi kraljeznicu.

Svaki drugi nadin uporabe i svaka uporaba koja prelazi navedene okvire smatra se nena-
mjenskom. Uredaj nije namijenjen za koridtenje u medicinskim / terapeutskim ili komercijalnim
podruéjima i ne moZe zamijeniti medicinski tretman. Iskljuéena su sva potraZivanija bilo koje
vrste na temelju 3tete nastale nenamjenskom uporabom. Rizik snosi isklju&ivo sam korisnik.

Koristena upozorenja i simboli

U ovim kratkim uputama, na pakiranju i na uredaju, koristena su sliedeéa upozorenja i simboli:

OPASNOST! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rije¢i "OPASNOST"
oznaéava neposrednu opasnu situaciju koja ée, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rijeci "UPOZORE-
NJE" oznaava moguéu opasnu situaciju koja ée, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rijeci "OPREZ" ozna&ava
mogudu opasnu situaciju koja ée, ako se ne izbjegne, rezultirati laksim ili
srednje teskim ozliedama.

POZOR! Upozorenie s ovim simbolom i signalnom rije&i "POZOR" ozna&ava
mogudéu situaciju koja ée, ako se ne izbjegne, uzrokovati materijalnu 3tetu.

Sl ddl’e
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SILVERCREST’

@ Napomena: napomena ozna&ava dodatne informacije za jednostavnije
rukovanje uredajem.

~~ | |zmjeni¢na struja / napon

IE Razred zagtite Il (dvostruka izolacija)

Sigurnosne napomene

A OPASNOST!

Uredaj prikljuéite isklju¢ivo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreZnu utiénicu. MreZni napon mora odgovarati podacima
na tipskoj plodici uredaija.

Pazite da mrezni kabel ne bude mokar ili vlazan. Kabel
postavite tako da se ne moze uklijestiti ili ostetiti.

Drzite uredaj i kabel za napajanje dalje od vruéih povriina.

Ako je mreZni kabel ovog uredaja osteéen, mora ga zamijeniti
proizvodaé ili njegova sluzba za korisnike ili sliéno kvalificira-
na osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

Ne obavljajte popravke na uredaju. Sve popravke mora
obaviti sluzba za korisnike ili kvalificirano struéno osoblje.

Nikada ne otvaraite kuéiste uredaja. U unutradnjosti nema
dijelova koji se trebaju odrZavati. Osim toga, izgubit Cete
pravo na jamstvo.

Isklju¢ite uredaj nakon svake uporabe i prije ¢iéenja. Kao
dodatnu zadtitu preporuéujemo instalaciju zadtitnog uredaja
struje kvara s akfivacijskom strujom ne veéom od 30 mA u
strujnom krugu kupaonice. Upitajte svog elektroinstalatera
za savjet.

Uredaij koristite samo u suhim zatvorenim prostorima, nikada
da otvorenom.

Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekudine!

HR 3
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m Ne koristite uredaj za vrijeme kupania ili tuiranja. Ne Euvaijte
ga i ne skladistite na mjestima gdje moze pasti u kadu, umi-
vaonik ili drugu posudu napunjenu vodom ili drugim tekudi-
nama.

m Niu kom slucaju ne posezite za uredajem ako je pao u vodu.

m Ne koristite uredaj ako je mrezni kabel odteéen, ako uredaj
ne radi ispravno, ako su prikljuéci odteéeni, ako je pao ili je
uronjen u vodu ili je o$teéen.

A UPOZORENJE!

m Djeca od navrienih 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizi¢-
kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva ili znanja uredaj smiju koristiti ako su pod nadzorom
ili ako su primile i razumjele upute o uporabi uredaja, kao i
opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaja.

m Djeca se ne smiju igrati uredajem.

m Cidcenje i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez odgovara-
juéeg nadzora.

m Osobe s pejsmejkerom, umjetnim zglobovima ili elektronickim
implantatima moraju se prije uporabe uredaja posavietovati
s lije&nikom.

m Ne koristite uredaj u podruéju srca, na licu ili intimnim
podruéjima.

m Ne koristite uredaj ako patite od jedne ili vise od sliedeéih
bolesti ili stanja: poremeéaii cirkulacije, proirene vene,
otvorene rane, modrice, ogrebotine, upala vena, tromboza,
dijabetes ili hernija diska.

m Ne koristite uredaj na djeci, Zivotinjama, ako ste trudni, na
glavi i vratu ili na bilo kojem dijelu fijela koji pokazuije otekline,
opekline, upalu, ekcem, rane ili osjetljiva podruéja.

m Ne koristite uredaj ispod pokrivaca ili jastuka. Uredaj nikada
ne koristite u blizini benzina ili drugih zapaljivih tvari.
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/A OPREZ!

Ne koristite uredaj dok spavate ili nakon uzimanja supstanci
koje smanjuju sposobnost reagiranja (npr. lijgkova protiv
bolova ili alkohol).

Nikada ne koristite uredaj izravno na kostima, npr. na krao-
lieZnici, potkoljenicama, dorsalnom dijelu stopala ili sli¢nim
mjestima na fijelu.

Uredaj koristite samo na suhoj i &istoj povrsini tijela.

m Tretman uredajem odmah prekinite ako se poénete osjecati

neugodno ili osjetite bol.

m Jednokratna primjena ne smije neprekidno trajati duZe od
20 minuta.

m Ne gurajte prste ili predmete u otvor za nastavke. Dugu kosu
drzite podalje od pokretnih dijelova.

m Uredaj koristite samo u svrhu za koju je namijenjen.

n A Oprez! A Upozorenje:
Moguénost strujinog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

O POZOR!

m Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

m Uredaj koristite samo s isporuéenim priborom.

m Ne koristite agresivna sredstva za &iéenje ili otapala za

Ciséenje uredaja. Ta sredstva mogu ostetiti povrsinu uredaja.
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Opis dijelova

(za slike vidi preklopnu stranicu)

© Indikator rada

O M Tipka za odabir nagina rada

© Tipka A (povecanje stupnja intenziteta)
O Tipka ¥ (smanijenje stupnja intenziteta)
O O Tipka za ukljv&ivanje / iskljucivanje
0O Rucka

@ Torba za Euvanje

Nastavak za masazu (3 tocke intenzivno)
Nastavak za masazu (zakrivljen)
Nastavak za masazu (3 tocke)
Nastavak za masazu (1 tocka)

Nastavak za masazu (polukugla)

®0 6600

Navoj

Prije prve uporabe

Kontrola opsega isporuke
/\ OPASNOST! Postoji opasnost od guienjal AmbalaZa se ne smije koristiti za igranje.
4 Izvadite sve dijelove i kratke upute za uporabu iz kutije.

¢ Odstranite svu ambalazu.

Opseg isporuke sadrzi sliedeée komponente:

® 1x masazer

® 5x nastavaka za masazu

® 1x torba za Euvanje (za pribor)

® Ove kratke upute za uporabu

() Napomena: provierite cjelovitost isporuke i vidljiva o3tecenia.

U slu¢aju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem, kao i 3tete
nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi poglavlie Servis).
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Primjena

Uredaij nudi opustajudu ili intenzivnu masazu ruku, ramena, vrata, leda (osim kraljeznice),
straZnjice, nogu i stopala. Ovisno o opsegu napetosti u dijelu tijela koji se tretira, preporuéuje
se maksimalno vrijeme tretmana od oko 20 minuta. Ergonomski oblikovana ru¢ka @ osigu-
rava sigurno i udobno rukovanie.

Masaza se uvijek mora dozivljavati ugodnom. Lagano crvenilo tretiranih podru&ja do blagih
hematoma normalna je nuspojava, jer masaza ciliano potice cirkulaciju krvi. Medutim, ako
osjetite pretierane kozne reakcije, prestanite s upotrebom i posavietujte se s lijeénikom.

Odabir / pri¢vrs¢ivanje nastavka za masazu

(D POZOR! Ostecenje uredajal Iskljucite uredaij prije stavljanja ili skidanja nastavka za
masazu.

4 Odaberite odgovarajuéi nastavak za masazu za Zeljeni tretman i dio tijela na sliededi
nadin:

Nastavak za masazu | Tretman / dio tijela

Za duboko tkivo i opudtanje napetih misi¢a. Velike
(3] povriine tijela, kao npr. straznjica, noge i leda (osim
kraljeznice).

@ o Za opustanje napetih misi¢a. Posebno pogodan za ruke i
noge.

Za duboko tkivo i opudtanje napetih misi¢a. Posebno
(10] pogodan za ramena, vrat, leda (osim kraljeznice), noge
i stopala.

® Za duboka tkiva i akupresurne tocke po cijelom tijelu.

® Za opustanie cijelog fijela.

¢ Odabrani nastavak za masazu zavrnite u smieru kazalike na satu na navoj @ uredaija.

4 Odvijte pri¢vriéeni nastavak za masazu u smjeru suprotnom od kazaljke na satu s navoja ®
na uredaiju kako biste priévrstili drugi nastavak za masazu.

SKM 20 B3 HR 7
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Ukljuéivanje / iskljuéivanje uredaja

¢
¢

®

¢

Utaknite mrezni utika& u mreznu utiénicu.

Pritisnite i drzite () tipku za uklju&ivanje / isklju&ivanje @ oko dvije sekunde kako biste
ukljuéili uredaj. Cuje se zvuéni signal i indikator rada @ neprekidno svijetli bijelo.
Prifisnite () tipku za uklju&ivanje / iskljuivanje @ da biste iskljuili uredaj. Cuie se
zvuéni signal i indikator rada @ se gasi.

Napomena: uredaj ée se automatski iskljuciti nakon otprilike 20 minuta kako bi se
sprijecilo pregrijavanje. Ostavite uredaj da se ohladi oko 10 minuta prije ponovnog
uklju¢ivania.

Izvucite utika iz mrezne utiénice kada vise ne koristite uredaj.

Odabir nadina rada i stupnja intenziteta

®
¢

¢
¢

®

Napomena: uredaqj je prilikom uklju¢ivanja u naginu rada 1 i stupnju intenziteta 1.

Pritisnite [Vl tipku za odabir nagina rada @ za promjenu nadina rada.

Nacéin rada Funkcija

Nacin rada 1 Kontinuirani impuls
Naéin rada 2 1 impuls u sekundi
Nagin rada 3 1-2 impulsa u sekundi
Nagin rada 4 2-3 impulsa u sekundi
Nagin rada 5 Kombinacija na¢ina 1-4

Pritisnite tipku A\ @ za poveéanie stupnja intenziteta.

Pritisnite tipku W @ za smanijenje stupnja intenziteta.

Napomena: (1) uredaj nudi 5 razina intenziteta u svakom od 5 nadina. (2) Zvuéni
signal ce se oglasiti svaki put kada se promijeni nacin rada ili stupanj intenziteta.

(3) Zapoénite s nacinom rada 1 i razinom intenziteta 1 kao unaprijed postavljenim kako
biste izbjegli bilo kakav neugodan osjeéaj ili bol. Ako vam je tretman zadovoljavajuéi i
ugodno vam je koristiti uredaj, mozZete prebaciti na vii stupanj intenziteta i drugi nacin
rada.

SKM 20 B3
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Ciséenje

/\ OPASNOST! Opasnost po zivot od strujnog udaral Prije &iséenija iskljuite uredai.
Prije ¢id¢enja uvijek izvucite mrezni utika¢ uredaja iz mrezne utiénice. Pobrinite se da
prilikom &i3éenja ne dode do prodiranja vlage u uredaj.

(@ POZOR! Ostecenie uredajal Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstva za &iséenie ili
sredstva koja sadrZe otapala. Ova sredstva mogu ostetiti povrsinu uredaja.

4 Obrisite uredaj lagano navlazenom krpom. Ne koristite benzin, otapala ili sredstva za
¢isc¢enje koja agresivno djeluju na plastiku. Ako je potrebno nanesite blago sredstvo za
pranje posuda na krpu i zatim prebriite bistrom vodom. Pazite da u uredaj ne prodre
vlaga ili tekuéinal

4 Za higijensko ¢iséenje, ocistite nastavke za masazv @/@/O/®/® vodom i blagim

deterdZentom, a zatim ih isperite &istom vodom.

4 Ostavite sve da se dobro osudi prije nego spremite uredaj ili ga ponovno koristite.

Cuvanje

4 Kada uredaj nije u uporabi, izvucite mrezni utika¢ iz utiénice.

4 Kada se ne koristi, uredaj Euvaijte na &istom, suhom mjestu daleko od izravne sunéeve
svietlosti.

4 Nastavke za masazu @/@/O/®/® Cuvaite u torbi za Euvanje @.

Otklanjanje gresaka

Greska Uzrok Otklanjanje

Uredaj se ne ukljuéuje

nakon pritiska na () tipku Mrezni utika¢ nije ukljugen | Utaknite utika& v mreznu
za ukljuivanje / iskljudi- u mreznu utiénicu. utiénicu.

vanje @.

Uredaij se automatski
Uredai se iskljucuje tijegkom | iskljuuje nakon otprilike
rada. 20 minuta kako bi se
izbjeglo pregrijavanie.

Ostavite uredaj da se
ohladi oko 10 minuta prije
ponovnog ukljugivania.

SKM 20 B3 HR 9
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Zbrinjavanije

Zbrinjavanje uredaja

Ovaij simbol prekrizene kante za otpad na kotagi¢ima ukazuje na to da ovaj

uredaj podlijeze Direktivi 2012/19/EU. Tom se direktivom zabranijuje uredaj na

kraju njegova roka uporabe bacati u obiéno kuéno smeée. Uredaj se mora

predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpada ili predati poduzeéu za
zbrinjavanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cuvaijte okolis i zbrinite uredaj na
ispravan nadin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za njihovo brisanije prije
nego uredaj vratite.

@
2 O dodatnim moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozZete se raspitati u
g | | | p
% gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze

Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim naéelima i nagelima zbrinja-
vanja, te se stoga mogu reciklirati. Ambalazu koja vam vie nije potrebna
zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim propisima.

materijalima ambalaze i po potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze
oznadeni su kraticama (a) i brojkama (b) sliedeé¢eg zna&enija: 1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin. Pazite na oznake na razligitim
b
a

Prilog

Tehnicki podaci

Radni napon 220-240 V~, 50-60 Hz
Snaga uredaja 20 W
Razred zastite I1/[E]

10 HR
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Servis
Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr
[1AN 430498_2301 |
Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa servisa.
Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR 11
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Uvod

Informacije o ovom kratkom uputstvu

Ovaj dokument predstavlja skraéeno $tampano izdanje kompletnog uputstva za upotrebu.

5 E
& | Skeniranjem QR-koda dolazite direkino na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i unosom broja artikla (IAN) 430498_2301

mozete da otvorite i preuzmete kompletno uputstvo za upotrebu.

PDF ONLINE
wwwlidI-service.com

/\ UPOZORENJE!

Kratko uputstvo je sastavni deo ovog proizvoda. Pre korid¢enja proizvoda, upoznaite se sa
svim napomenama vezanim za rukovanije i bezbednost. Dobro ¢uvajte kratko uputstvo i
predaite svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda tre¢im licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je predviden za masazu koZe, vezivnog tkiva i misi¢a tela. Aparat je iskljucivo
namenjen za upotrebu sa isporu€enim nastavcima za masazu. Ne koristite aparat direkino
na kostima niti na kiémi.

Svaki drugi nadin koris¢enja ili koris¢enje van navedenih okvira smatra se nenamenskim.
Uredaj nije predviden za medicinsku/terapeutsku upotrebu niti za komercijalnu upotrebu i
ne moze da zameni medicinsko leéenje. Isklju¢ena su potraZivanja bilo koje vrste zbog
o3tecenja nastalih usled nenamenske upotrebe. Rizik snosi iskljucivo korisnik.

Koris¢ene napomene upozorenja i simboli

14

U ovom kratkom uputstvu se na pakovaniju i aparatu koriste slede¢e napomene
upozorenija i simboli:

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i recju upozorenja
"OPASNOST" oznacava neposredno predstojeéu opasnu situaciju koja dovodi
do smrti ili teske povrede, ako se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i re&ju upozorenja
"UPOZORENIJE" oznaéava moguéu opasnu situaciju koja bi mogla da dovede
do smrti ili teske povrede, ako se ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i recju upozorenja
"OPREZ" oznacava moguéu opasnu situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i recju upozorenja
"PAZNJA" oznadava mogudu situaciju koja bi mogla da dovede do materijalne
3tete, ako se ne izbegne.

Sl ddl’s
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Bezbe

@ Napomena: Napomena ozna&ava dodatne informacije koje olak3avaju
rukovanije aparatom.

~~ | Naizmeni&na struja/naizmeniéni napon

IE Klasa zastite: Il (dvostruka izolacija)

dnosne napomene

A OPASNOST!

Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreZnu utiénicu. Mrezni napon mora da se podudara sa
podacima na tipskoj plocici aparata.

Vodite raduna da se elektriéni kabl ne pokvasi ili navlaZi. Po-
stavite kabl tako da ne moze da se uklesti ili osteti.

Drzite aparat i elektriéni kabl podalje od vruéih povrina.

Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega mora
da zameni proizvodag, korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana
osoba, da bi se izbegle opasnosti.

Ne vriite nikakve popravke na aparatu. Sve popravke moraju
da se obave preko korisnicke sluzbe ili od strane kvalifikova-
nog struénog osoblja.

Nikada ne otvarajte kuéiste aparata. U unutradnjosti aparata
se ne nalaze delovi za odrzavanje. Pored toga, izgubidete
svoje pravo na garanciju.

Iskljuéite aparat nakon svakog kori$éenja i pre &iséenja. Za
dodatnu zadtitu se preporucuje instalacija zadtitnog uredaja
diferencijalne struje u strujno kolo, sa nazivnom preostalom stru-
jom ne veéom od 30 mA. Posavetujte se sa elektroinstalate-
rom.

Koristite aparat samo u suvim unutrasnjim prostorijama,
nikada na otvorenom.

Nikada ne potapaite aparat u vodu ili druge teénostil
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Ne koristite aparat dok se kupate ili tusirate. Ne skladistite i
ne ¢uvaijte aparat na mestima, sa kojih moZe da upadne u
kadu, lavabo ili u druge posude koje su napunjene vodom ili
drugom tecnoséu.

Niposto ne hvatajte aparat ako je pao u vodu.

m Ne koristite aparat ako je elekiriéni kabl osteéen, ako aparat

ne funkcionise besprekorno, ako su nastavci odteéeni, ako je
aparat pao na pod ili u vodu ili se ostetio.

A UPOZORENJE!

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanije aparatom
na bezbedan naéin i ako razumeju opasnosti do kojih mozZe

da dode.

m Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Deca ne smeju da &iste i da obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata bez nadzora.

Lica sa pejsmejkerom, vestaékim zglobovima ili elektronskim
implantatima bi pre upotrebe aparata trebalo da se posave-
tuju sa lekarom.

Ne koristite aparat u predelu srca i lica ili u intimnom podrugju.

m Ne koristite aparat ako bolujete od jedne ili vise sledeéih

bolesti ili tegoba: poremeéaii cirkulacije, prosirene vene,
otvorene rane, kontuzije, pukotine na koZi, upale venq,
tromboza, dijabetes ili diskus hernija.
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Nikada ne koristite aparat na deci, Zivotinjama, u trudnodi,
na glavi i grlu ili na delovima tela na kojima postoje otekline,
opekotine, upale, ekcemi, rane ili osetljiva mesta.

Ne koristite aparat ispod pokrivaéa ili jastuka. Nikada ne
koristite aparat u blizini benzina ili drugih lako zapaljivih
materija.

/A OPREZ!

Ne koristite aparat dok spavate ili nakon uzimanja sredstava
koja slabe sposobnost reakcije (npr. sredstva protiv bolova ili

alkohol).

Nikada ne koristite aparat direktno na kostima, npr. na ki¢mi,
cevanici, risu stopala ili sliénim mestima na telu.

Koristite aparat samo na suvoj i Cistoj povrsini tela.

Odmah prekinite tretman aparatom kada masaZu osetite
kao neprijatnu ili kada imate bolove.

m Primena ne bi trebalo neprekidno da traje duze od 20 minuta.

m Ne stavljajte prste ili predmete u otvor za nastavke. DrZite
dugu kosu dalje od pokretnih delova.

m Koristite aparat samo namenski.

© PAZNJA!

m Koristite aparat samo u unutrasnjim prostorijama.

m Koristite aparat samo sa isporuéenim priborom.

m Ne koristite agresivna sredstva za &idcenje ili rastvarade za

&id¢enje aparata. Oni bi mogli da ostete povrsinu.

RS 17
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Opis delova

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)
© Prikaz reZima rada

@ M Taster za izbor reZima rada

© Taster A (povecanie stepena intenziteta)
O Taster ¥ (smanijenie stepena intenziteta)
O O Taster za ukljugivanie/iskljucivanje

0O Rucka

@ Torba za Euvanje

Nastavak za masazu (3 tacke intenzivno)
Nastavak za masazu (zaobljen)
Nastavak za masazu (3 tacke)

Nastavak za masazu (1 tacka)

Nastavak za masazu (polulopta)

®0 6600

Navoj

Pre prve upotrebe

Provera obima isporuke

/\ OPASNOST! Postoji opasnost od guienja!l AmbalaZni materijali ne smeju da se
koriste kao igracka.

4 Izvadite sve delove i kratko uputstvo za upotrebu iz kutije.

4 Uklonite sav ambalazni materijal.

Obim isporuke obuhvata sledeée komponente:

® 1x perkusioni masaZer

® 5x nastavak za masazu

® 1x torba za &uvanje (za dodatnu opremu)

® Ovo kratko uputstvo

(® Napomena: Proverite da i je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3tecenia.

Obratite se dezurnoj servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili ostede-
nja izazvanih lofom ambalazom ili transportom (pogledaite poglavlie Servis).
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Primena

Aparat nudi opustajudu ili intenzivnu masaZu za ruke, ramena, vrat, leda (izuzev ki¢me),
zadnjicu, noge i stopala. U zavisnosti od obima napetosti u delu tela koji treba trefirati,
preporuéuje se vreme tretmana najduze oko 20 minuta. Ergonomski oblikovana ru¢ka @
omoguéava bezbedno i udobno rukovanie.

Masazu morate uvek da osetite kao prijatnu. Blago crvenilo tretiranih podruja pa sve do
blagih hematoma su normalne prateée pojave, zato $to masaza ciliano pospeiuje cirkulaciju.
Medutim, ukoliko biste ustanovili prekomerne reakcije koZe, zavrsite primenu i potrazite
savet lekara.

Izbor/pri¢vrséivanje nastavka za masazu

(D PAZNJA! Osfeéenie aparatal Iskljucite aparat pre nego $to ga pricvrstite ili skinete
nastavak za masazu.

4 |zaberite odgovarajuéi nastavak za masazu za Zeljeni tretman i deo tela, kao 3to sledi:

Nastavak za masazu | Tretman/deo tela

Za duboko tkivo i opudtanje napetih misi¢a. Podrucja
(3] velike povrsine na celom telu, kao npr. zadnjica, noge i
leda (izuzev ki¢me).

@ o Za opustanje napetih misi¢a. Posebno pogodan za ruke i
noge.

Za duboko tkivo i opudtanje napetih misi¢a. Posebno
(10) pogodan za ramena, vrat, leda (izuzev ki¢me), noge i
stopala.

® Za duboko tkivo i akupresurne tagke na celom telu.

® U svrhu opustanja na celom telu.

4 Zavrnite izabrani nastavak za masazu u smeru okretanja kazaliki na satu na navoj @
aparata.

4 Da biste priévrstili drugi nastavak za masazu, odvmite priévriéen nastavak za masazu sa
navoja (B aparata u smeru suprotno od kretanja kazaljki na satu.
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Ukljucivanje/iskljuéivanje aparata

4 Utaknite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu.

¢ Drzite () taster za ukljucivanje/isklju&ivanje @ oko dve sekunde pritisnutim da ukljucite
aparat. Zvuéni signal se oglasava i prikaz rezima rada @ trajno svetli belo.

¢ Pritisnite () taster za ukljucivanje/isklju&ivanie @ da iskljucite aparat. Zvuéni signal se
ogladava i prikaz rezima rada @ se gasi.

(® Napomena: Aparat se automatski iskljucuje nakon oko 20 minuta da bi se izbeglo
pregrevanje. Ostavite da se aparat ohladi oko 10 minuta, pre nego $to ga ponovo
ukljucite.

4 Izvucite mrezni utikad iz utiénice kada ne Zelite dalje da koristite aparat.

Izbor rezima rada i stepena intenziteta

20

(® Napomena: Aparat se prilikom ukljuéivanja nalazi u rezimu rada 1 i na stepenu
intenziteta 1.

¢ Pritisnite M taster za izbor rezima rada @ da promenite reZim rada.

Rezim rada

Funkcija

Rezim rada 1

Kontinuirani impuls

ReZim rada 2

1 impuls u sekundi

Rezim rada 3

1-2 impulsa u sekundi

ReZim rada 4

2-3 impulsa u sekundi

Rezim rada 5

Kombinacija rezima rada 1-4

¢ Pritisnite A taster @ da povecate stepen intenziteta.

¢ Pritisnite W taster @ da smanijite stepen intenziteta.

() Napomena: (1) Aparat nudi 5 stepena intenziteta u svakom od 5 reZima rada.
(2) Zvuéni signal se oglasava pri svakoj promeni rezima rada ili stepena intenziteta.
(3) Poénite, kao 3to je prethodno podedeno, u rezimu rada 1 i sa stepenom intenziteta 1
da biste izbegli neprijatan osecaqj ili bolove. Kada tretman osecate na zadovoljavajuéi
nadin i kada ste upoznati sa rukovanjem aparata, mozete da predete na veéi stepen
intenziteta i na drugi rezim rada.

RS
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Ciséenje

/\ OPASNOST! Opasnost po zivot od elektriénog udaral Iskljuite aparat pre svakog
&idcenja. Pre svakog &iséenja izvucite mrezni utika& aparata iz mrezne utiénice. Vodite
ra¢una da te&nost ne ude u aparat prilikom &idéenja.

(@ PAZNJA! Ostecenje aparatal Ne koristite nagrizajuéa, abrazivna sredstva za &idéenje

ili sredstva za &iséenje koja sadrze rastvarade. Ona mogu da nagrizu povriine aparata.

4 Obridite aparat blago navlazenom krpom. Ne koristite rastvarage ili sredstva za &isée-
nje koja mogu da nagrizu plastiku. Ako je potrebno, stavite blagi deterdzent za pranje
posuda na krpu i prebrisite &istom vodom. Vodite ra¢una da vlaga ili tegnost ne prodru
u aparat!

4 Za higijensko ¢is¢enje nastavaka, ocistite nastavke za masazv @/@Q/O/ O/ B

vodom i blagim sredstvom za &idéenie i zatim ih isperite &istom vodom.

4 Ostavite da se sve dobro osudi, pre nego 3to aparat smestite ili ga ponovo pustite u rad.
= L3
Cuvanje

4 Izvucite mrezni utika¢ iz mrezne utiénice kada ne koristite aparat.

4 Kada ne koristite aparat, ¢uvajte ga na &istom i suvom mestu, bez direkinog sunéevog
zracenja.

¢ éuvo]’re nastavke za masazu @/@/O/®/M® v torbi za Euvanie @.

Otklanjanje gresaka

Greska

Uzrok

Otklanjanje

Aparat se ne pokreée
nakon pritiskanja O tastera
za ukljuéivanje/iskljugivanje

0.

Mrezni utikag nije povezan
sa mreznom uti¢nicom.

Spojite mrezni utikad sa
mreznom uti¢nicom.

Aparat se iskljuuje u toku
rada.

Aparat se automatski
isklju€uje nakon
oko 20 minuta da bi

se izbeglo pregrevanie.

Ostavite da se aparat
ohladi oko 10 minuta,
pre nego $to ga ponovo
ukljucite.

SKM 20 B3
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Odlaganje

Odlaganje aparata

Pratedi simbol precrtane kante za otpad na to¢kovima znaéi da ovaj aparat

podleze Direktivi 2012/19/EU. Ova Direktiva navodi da ovaj aparat na kraju

svog veka kori¥¢enja ne smete da odlozite u uobigajeni kuéni otpad, veé

morate da ga predate na posebno uredenim sabirnim mestima, skladigtima
za reciklazu ili preduzeéu za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu sredinu i odlazite
struéno.

Ukoliko Va3 istro$en aparat sadrzi podatke o li¢nosti, liéno ste odgovorni za njihovo brisanje
pre nego Sto vratite aparat.

@
%A‘ O ostalim moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj

opdtinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

@ Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jedno-
%8 stavnosti odlaganija, te su zato podobni za reciklazu. Odlozite nepotrebne

ambalazne materijale u skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin. Obratite paznju na oznaku

na razli¢itim ambalaznim materijalima i, ako je potrebno, odvojite ambalazne

materijale zasebno. AmbalaZni materijali su oznaéeni skraéenicama (a) i

a ciframa (b) sa sledeéim zna&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

Dodatak

Tehnicki podaci

Radni napon 220-240 V~, 50-60 Hz
Ulazna snaga 20 W

Klasa zastite 11/15]

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim zahtevima

A A za bezbednost proizvoda.
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Servis

Servis Srbija

Tel.: 021 3000 151
E-Mail: kompernass@lidl.rs

[1AN 430498_2301 |

Uvoznik

Napominjemo da sledeéa adresa nije adresa servisa. Obratite se najpre navedenom servisu.

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs

Proizvodad
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMACKA

www.kompernass.com
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Introducere

Informatii privind aceste scurte instructiuni

Acest document este o versiune tip&ritd prescurtatd a instructiunilor de utilizare complete.
EFRE
= | Scanénd codul QR ajungeti direct la pagina de service Lidl

L]
(www.lidl-service.com) si introducénd numérul articolului (IAN)
430498_2301 putefi vizualiza si descdrca instrucfiunile de utilizare complete.

PDF ONLINE
wwwlidI-service.com

/\ AVERTIZARE!

Aceste scurte instructiuni fac parte integranté din acest produs. Inainte de a folosi produsul,
familiarizafi-v& cu toate indicdtiile privind utilizarea si siguranta. Péstrati scurtele instructiuni
intr-un loc sigur si, in cazul transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i toate docu-
mentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat masaijului pielii, al tesutului conjunctiv si al muschilor corpului.
Aparatul este prevazut exclusiv pentru utilizarea cu accesoriile de masaj furnizate.
Nu utilizati aparatul direct pe oase, inclusiv pe coloana vertebrald.

Crice dlt& utilizare este consideratd a fi neconformd cu destinafia. Aparatul nu este prevazut
pentru utilizarea in domeniile medicale/terapeutice sau comerciale si nu poate inlocui un
tratament medical. Pretentiile de orice naturd, ca urmare a deteriordrilor apé&rute in urma
utiliz&rii neconforme, sunt excluse. Riscul este suportat in exclusivitate de c&tre utilizator.

Avertismente si simboluri utilizate

In cadrul acestor scurte instructiuni, pe ambalaj si aparat sunt folosite urmdtoarele avertis-
mente si simboluri:

PERICOL! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvantul de avertizare
,PERICOL" indic& o situatie periculoasd iminentd care, dacd nu este evitatd,
va duce la deces sau la vatdmari grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,AVERTIZARE" indic& o posibil situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau la v&tamari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvéntul de averti-
zare ,PRECAUTIE” indicd o posibild situatie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la v&tdméri minore sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvéntul de avertizare
LATENTIE” indicd o situatie posibild care, dacd nu este evitatd, poate duce la
pagube materiale.

Sl didls
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manipularea aparatului.

Tensiune/curent alternativ

Clasa de protectie Il (izolare dubla)

@ Indicatie: O indicafie marcheazd informatii suplimentare care faciliteazd
~

Indicatii de siguranta

A PERICOL!

Conectati aparatul numai la o prizd instalaté regulamentar
si cu impd&mantare. Tensiunea retelei trebuie s corespundé
indicatiilor de pe pl&cuta de fabricatie a aparatului.

Evitati contactul cablului de alimentare cu lichide sau umezirea
acestuia. Ghidati cablul astfel incét s& nu poatd fi deteriorat
sau blocat de alte obiecte din jur.

Tinefi aparatul si cablul de alimentare departe de suprafetele
fierbinti.

Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare al
aparatului,acesta trebuie inlocuit de catre producdtor, serviciul
clienti al acestuia, sau de cétre o persoand cu calificare simi-
lard.

Nu efectuati niciun fel de reparatii la acest aparat. Orice fel
de repardtii trebuie efectuate de catre serviciul clienfi sau de
catre specialisti calificati.

Nu deschidefi niciodatd carcasa aparatului. In interior nu se
afla piese care necesitd intrefinere. De asemeneq, veli pierde
dreptul la garantie.

Obpriti aparatul dupd fiecare utilizare si inaintea curatérii. Ca
mdasurd de protectie suplimentard, se recomandd instalarea
in circuitul de curent a unui dispozitiv de protectie impotriva
curentului rezidual cu un curent nominal de declansare care
s& nu depdseasca 30 mA. Solicitati sfatul electricianului.

Utilizati aparatul numai in spatii interioare uscate, niciodatd
in aer liber.
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Nu introduceti niciodatd aparatul in apd sau in alte lichide!

Nu utilizati aparatul in timp ce facefi baie sau dus. Nu il
depozitati sau nu il pastrati in locuri in care poate cadea in
cadg, in lavoar sau in alte recipiente umplute cu apd sau cu
alte lichide.

Nu incercati in niciun caz sd prindefi aparatul dacd acesta
a cdzut in apd.

Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, aparatul nu funcfioneazd perfect, accesoriile
atasabile prezintd defecte, dacd a cdzut pe jos sau in ap&
ori dacd a fost deteriorat.

A\ AVERTIZARE!

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd cu vérsta
de 8 ani, cét si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau far& experientd si fard cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati sau dacd au fost instruiti
cu privire la utilizarea sigur& a acestui aparat si au inteles
pericolele cu privire la acesta.

Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.

m Curdtarea si acliunile de intrefinere destinate utilizatorului nu

se vor efectua de catre copii, fard supraveghere.

Persoanele cu stimulatoare cardiace, articulatii artificiale sau
implanturi electronice trebuie s& consulte un medic inainte de
a utiliza aparatul.

Nu utilizati aparatul in zona inimii, a fefei sau in zona intim&.

Nu utilizati aparatul daca suferiti de una sau mai multe dintre
bolile sau tulburdrile urmdtoare: tulburdri circulatorii, varice,
rani deschise, vandatdi, fisuri cutanate, flebitd, trombozg,
diabet sau hernie de disc.
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m Nu utilizafi niciodatd aparatul pe copii, animale, in perioada
sarcinii, pe cap si pe gét sau pe pdrti ale corpului care pre-
zint& umflaturi, arsuri, inflamatii, eczeme, rani sau zone sensi-

bile.

m Nu utilizali aparatul sub pdturd sau pernd. Nu utilizati nicio-
datd aparatul in apropierea benzinei sau a altor substante
usor inflamabile.

/A PRECAUTIE!

m Nu utilizati aparatul in timp ce dormiti sau dupd ce afi consu-
mat substante care reduc capacitatea de reactie (de exem-
plu, analgezice sau alcool).

m Nu utilizati niciodatd aparatul direct pe oase, de exemplu,
pe coloana vertebralg, tibie, partea superioard a labei
piciorului sau in alte zone similare ale corpului.

m Utilizali aparatul doar pe o suprafatd uscatd si curatd a
corpului.

m Intrerupeti imediat folosirea aparatului in cazul in care
masajul v& provoacd disconfort sau aveti dureri.

m Utilizarea neintreruptd a aparatului nu trebuie sa dureze
mai mult de 20 minute.

m Nu introduceti degetele sau obiecte in orificiul pentru accesorii
atasabile. Tinefi parul lung la distant& de piesele mobile.

m Utilizati aparatul numai conform destingtiei.

O ATENTIE!
m Utilizali aparatul numai in spatii inchise.
m Utilizafi aparatul numai cu accesoriile furnizate.

m Nu utilizali agenti de curdfare agresivi sau solventi pentru a
curdfa aparatul. Acestia pot deteriora suprafafa aparatului.
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Descrierea componentelor

(a se vedea figurile de pe pagina pliatd)
Afisaj de operare

M Tasta de selectare a modului

Tasta A (cresterea treptei de intensitate)
Tasta W (scdderea treptei de intensitate)
O Tasta Pornit/Oprit

Méner

Geant& de depozitare

Accesoriu de masaj (3 puncte intensive)
Accesoriu de masaj (curbat)

Accesoriu de masaj (3 puncte)
Accesoriu de masaj (1 punct)

Accesoriu de masaj (semisferd)

20O H6000000000Q

Filet

Inainte de prima utilizare

Verificarea furniturii

30

/\ PERICOL! Pericol de asfixiere! Nu este permisd utilizarea materialelor de ambalare
ca jucdrii.
4 Scoateti din cutie toate componentele si scurtele instrucfiuni.

¢ Indepdrtafi toate materialele de ambalare.

Furnitura confine urmdtoarele componente:

® 1 x aparat de masaj cu tapotare

® 5 x accesoriu de masaqj

® 1x geantd de depozitare (pentru accesorii)

® Aceste scurte instructiuni

@ Indicatie: Verificafi dacd furnitura este completd si dacd prezintd deteriordri vizibile.
in cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate din cauza

ambalajului precar sau a transportului, apelafi linia telefonica directd de service (a se
vedea capitolul Service-ul).
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Utilizarea

Aparatul asigurd un masaj relaxant sau chiar intensiv la nivelul brafelor, umerilor, gétului,
spatelui (cu excepfia coloanei vertebrale), feselor, gambelor si picioarelor. In funcfie de

gradul de tensionare din zona corpului care urmeazd a fi tratatd, se recomandd o duratd
a tratamentului de maximum cca 20 minute. Ménerul ergonomic @ asigurd o manipulare

sigur&si confortabild.

Masaijul trebuie sé fie resimtit intotdeauna in mod plécut. O inrosire usoard a zonelor trata-
te pén& la formarea unor hematoame usoare constituie un efect secundar normal, deoarece
masajul stimuleazd in mod punctual circulatia séngelui. Dacd totusi constatati reactii cutana-
te exagerate, opriti utilizarea si consultati un medic.

Alegerea/fixarea accesoriului de masaj

(D ATENTIE! Deteriorarea aparatuluil Oprifi aparatul inainte de a atasa sau de a inde-
pé&rta un accesoriu de masaj.

4 Alegeti accesoriul de masaj potrivit pentru tratamentul dorit si partea corpului dup& cum

urmeazd:

Accesoriu de masaj

Tratament/partea corpului

o

Pentru fesuturile profunde si pentru relaxarea muschilor in-
cordafi. Zonele intinse de pe intregul corp precum sezutul,
picioarele si spatele (cu exceptia coloanei vertebrale).

Pentru relaxarea muschilor incordati. Potrivit in special
pentru brate si picioare.

Pentru tesuturile profunde si pentru relaxarea muschilor
incordati. Este adecvat in special pentru umeri, gét, spate
(cu exceptia coloanei vertebrale), gambe si picioare.

(1)

Pentru tesuturile profunde si punctele de presopuncturg de
pe tot corpul.

=
2o
S
S
S

®

Pentru relaxarea intregului corp.

4 Insurubati accesoriul de masaj selectat in sensul acelor de ceasornic pe filetul @ al

aparatului.

4 Desurubafi accesoriul de masai fixat in sens invers acelor de ceasomic de pe filetul @ al
aparatului, pentru a atasa un alt accesoriu de masaj.

SKM 20 B3
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Pornirea/oprirea aparatului

4 Infroduceti stecrul intr-o priz&.

¢ Mentineli apdsatd tasta ¢ Pornit/Oprit @ timp de cca doud secunde pentru a porni
aparatul. Este emis un semnal sonor si afisajul de operare @ lumineaz& constant in alb.

¢ Apasati tasta ¢V Pornit/Oprit @ pentru a opri aparatul. Este emis un semnal sonor si
afisajul de operare @ se stinge.

@ Indicatie: Aparatul se opreste automat dupé cca 20 de minute pentru a evita suprain-
cdlzirea. L&sati aparatul s& se rdceascd timp de cca 10 minute inainte de a-| porni din

nou.

4 Scoateti stecarul din priz& dacd nu mai utilizati aparatul.

Selectarea modului si a treptei de intensitate

32

(@ Indicatie: Atunci cand este pornit, aparatul se afld in modul 1 si la treapta de intensi-

tate 1.

¢ Apdsafi M tasta de selectare a modului @ pentru a schimba modul.

Mod Functia

Mod 1 Impuls continuu

Mod 2 1 impuls pe secund&

Mod 3 1-2 impulsuri pe secundd
Mod 4 2-3 impulsuri pe secundd
Mod 5 Combinafia de moduri 1-4

¢ Apdsati tasta A @ pentru a creste treapta de intensitate.

¢ Apésati tasta W @ pentru a scidea treapta de intensitate.

® Indicatie: (1) Aparatul dispune de 5 trepte de intensitate in fiecare dintre cele 5 mo-
duri. (2) La fiecare schimbare a modului sau a treptei de intensitate este emis un semnal
sonor. (3) Incepefi in modul 1 si la treapta de intensitate 1, dupd cum este presetat,
pentru a evita senzatiile nepldcute sau durerea. Dacd tratamentul vi se pare satisfdcator
si sunteti familiarizat cu manevrarea aparatului, putei trece la o treaptd de infensitate
mai mare si la un alt mod.

RO
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Curatarea

/\ PERICOL! Pericol de moarte prin electrocutare! Oprifi aparatul inainte de fiecare curd-
tare. Inainte de fiecare curdtare scoatefi aparatul din priz&. Asigurati-vé cd in timpul
cur&fdrii nu se va infiltra umezeald in aparat.

(D ATENTIE! Deteriorarea aparatuluil Nu utilizati substante de curdtare corozive, abrazive
sau cu confinut de solventi. Acestea pot ataca suprafetele aparatului.

4 Stergeti aparatul cu o lavetd usor umezitd. Nu utilizati solventi sau agenti de curdtare
care atacd materialul plastic. La nevoie, puneti un detergent delicat pe lavetd si stergefi
apoi cu apd curatd. Asigurati-va c& in aparat nu p&trund umezeald sau lichide!

4 Pentru curdtarea igienicd a accesoriilor de masaj, curdtafile @/@/O/®/@ cu apd
si cu un agent de curdtare delicat si clatiti-le apoi cu apé curatd.

4 L&sati totul s& se usuce bine inainte de a depozita aparatul sau de o repune in funcfiune.

Depozitarea

4 Scoateti aparatul din prizd atunci cand nu il utilizati.

4 Atunci cand nu il utilizati, p&strafi aparatul intr-un loc uscat, curat, ferit de radiatia solard

directd.

4 Depozitafi accesoriile de masaj @/@/O/®/® in geanta de depozitare @.

Remedierea erorilor

Eroare

Cauza

Remedierea

Aparatul nu porneste dup&
apdsarea O tastei Pornit/
Oprit @.

Stecdrul nu este conectat la
o priza.

Conectati stecérul la
o prizd.

Aparatul se opreste in
timpul funcfiondrii.

Aparatul se opreste auto-
mat dupd cca 20 de minute
pentru a evita supraincgl-
zirea.

L&sati aparatul s& se

réceascd timp de cca
10 minute inainte de

a- porni din nou.

SKM 20 B3
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Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul al&turat al pubelei barate cu rofiindic& faptul ca acest aparat face

obiectul Directivei 2012/19/EU. Aceastd directivd indicd faptul cg, la sférsitul

perioadei de utilizare a aparatului, acesta nu trebuie eliminat impreund cu

deseurile menajere obisnuite, ci trebuie predat la punctele de colectare
speciale sau la centrele de eliminare a deseurilor.

Acest mod de eliminare nu implicé niciun cost pentru dvs. Contribuiti la
protejarea mediului inconjurdtor prin eliminarea corespunzdtoare a
deseurilor.

In cazul in care aparatul dvs. vechi contine date cu caracter personal, tine de responsabili-
tatea dvs. s& le stergeti inainte de ol restitui.

Informatii despre alte posibilitdti de eliminare a produsului scos din uz pot fi

[ )
o
%A obfinute de la administratia dumneavoastrg locald.

Eliminarea ambalajelor

@ Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilit&fii acestora cu mediul
inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.
%@ Eliminati materialele de ambalare de care nu mai aveti nevoie conform preve-
derilor locale in vigoare.
Eliminati ambalajul in mod ecologic. Respectati marcajul de pe diferitele materi-
ale de ambalare si separati-le dacd este cazul. Materialele de ambalare sunt
b marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu urm&toarea semnificafie: 1-7: materiale
a plastice, 20-22: hartie si carton, 80-98: materiale compozite.

Anexa

Date tehnice

Tensiune de operare 220-240V ~, 50-60 Hz
Consum 20W
Clasg de protectie I/ @
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Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 430498_2301 |

Importator

V& rugdm s& avefi in vedere faptul c& urmétoarea adresd nu reprezintd o adresd pentru
service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWww. komperncss.com
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BbrBepeHue

NHdopmaums oTHOCHO TOBA KPATKO PbKOBOACTBO

IMpu TO3M DOKYMEHT CTABA BBNPOC 30 CHKPATEHO MEUATHO M3AAHME HA MHIHOTO PBHKOBOL-
€180 30 notpeburens.

EFAE Ypes ckanmpare Ha QR kona Bnmsate OMPEKTHO HA CTPAHMLATA HA CepBM3a
A | o Lidl (www.lidl-service.com) 1 upes sbeexxpaHe Ha apTUKyTHMS HOMep
= (IAN) 430498_2301 moxete na pasrneaare u Msterure MbAHOTO PbKOBOL-
CcTBO 30 NoTpebutens.
/\ NPEOYMPEXOEHME!

KpaTkoTo pbkoBOACTBO € HEPA3AEnHa YacT oT To3u npoaykr. [pean na unonssare npony-
KTQ, Ce 3aMOo3HAMTE C BCMUYKM YKa3aHMs 3a obcnyxeate u 6esonacHoct. ChxpaHssaiite
nobpe KpATKOTO PHKOBOLACTBO M MPEAaBaitTe NPOMYKTA HA TPETU NMLA 3AeAHO € LgnaTta
AOKYMEHTALMS.

Ynorpeb6a no npeaHasHaueHue

To3u ypen e npeBMAEH 30 MACAX HA KOXATA, CbeAMHUTENHATA TbKAH W TENECHATa MyCKY-
narypa. Ypenst e npeaHasHaveH 3a ynorpeba camo ¢ MAcaxH1Te NPUCTABKM, BKITIOYEHH
B OKOMMMEKTOBKATA HA AOCTABKATA. He m3nonssaifte ypena AMPEKTHO BbPXY KOCTUTE,
BKIIOYMTENHO TPBOHAUHMS CTBN6.

Lpyra uam usnusawa ussbH Tean pamkm ynotpeba ce cumta 3a HeuenecsobpasHa. Ypeast
He e npenBMaeH 30 ynoTpeba 30 MeaMUMHCKM/TepaneBTMUHM Uk NPOdECHOHANHM Lienu
M He MOXe A0 30MEeCTM Nekapcko neveHme. MI3kousaT ce npeTeHUMM OT BCAKAKBB BUA 30
LeTH BCReAcTBME Ha HeuenecbobpasHa ynoTpeba. PucksT ce Hocu emmHcTBEHO OT NOTPE-
6utens.

Usnon3saHu npenynpeamuTenHn ykasaH1Ms U CMUMBONM

38

B HACTOALWOTO KPATKOTO PbKOBOACTBO, BbPXY ONAKOBKATA M BbPXY ypena ce mM3nonssar
cnenHMTe npenynpenmtendHn YKasaHma M CUMMBOMKM:

ONACHOCT! lNpenynpenurenHo ykasaHme C TO3M CUMBON M CUTHANHATA
Q ayma ,OMACHOCT” o6o3Ha4aBa HENOCPEACTBEHO NPEACTOIA ONACHA
CUTyaLMs, KOSTO, AKO He 6bae M3berHara, BOAM N0 CMBPT MM TEXKO HAPAHS-
BAHE.

NPEAYNPEXKOEHUE! [MpenynpenutenHo yKasaHue C TO3M CUMBON M
Q curanHara ayma ,MPEOYMPEXXKOEHME" obosHauasa Bb3MOXHA onacHa

CUTyaums, Koato, aKo He 61:]16 M36e|’HCITCI, MOXe Oa nosene no CMbupPT Unn

TEXKO HApaHsaBAHE.
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ohe e B

NMOBULLUEHO BHUMAHME! MNpenynpenurenHo ykasaHue ¢ 1031 CUMBON
u curHannata ayma ,MOBULLUEHO BHUMAHME" o6o3Hauasa Bb3MOXHA
ONACHA CUTyauMs, KOSTO, aKo He 6bae u3berHara, Moxe 0a AOBENE [O NEKO
MNK CPELHO HAPAHSBAHE.

BHUMAHME! lNpenynpenntenHo ykasaHMe ¢ TO31 CUMBON M CUTHANHATA
ayma ,BHUMAHME" o6o3HauaBa Bb3MOXHA OMACHA CHTYALMS, KOSTO, GKO
He 6bae m3berHara, Moxe A4 NOBEAE N0 MATEPUAIHM LIETM.

YkazaHue: YKazaHMeTo AaBA NOMbAHUTENHA MHOPMALMS, KOSTO YNECHSBA
pabotara ¢ ypena.

I-IpOMeHJ'IMB TOK/npOMeHJ‘MBO HanpexexHue

Knac Ha sawmra |l (asoriHa m3onaums)

YxkazaHusa 3a 6e3onacHocT

A ONACHOCT!

Bkntousarite ypena camo KbM MHCTANMMPAH CbINACHO MPABM-
naTa u 303eMeH KOHTAKT. MpexosoTo HanpexeHme Tpabsa
0O CbBNOAA C AAHHUTE OT pabpuuHara Tabenka Ha ypena.

BHuMaBaTEe MpexoBMaT kaben Aa He ce MOKPU MMM HaB-
naxHsea. [Mpokapaiite ro Taka, ye aa He Moxe na 6bvae
NPUTUCHAT UK NOBPELEH.

Hpwxre ypena u mpexxosus kaben naneye ot ropeLum no-
BbPXHOCTM.

Ako KabenbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXXATA HA TO3M ypen ce
noepeau, Ton Tpabea na 6bae CMEHEH OT NPOU3BOAMTEN,
HeroBaTa CEPBM3HA CMYX6a MMM NMLe C MOAXOAILA KBAMM-
durkaums, 30 Aa ce NPenoTBPATIT EBEHTYANHM OMACHOCTM.

He u3sbplwsarite peMoHTHU pabotu u no ypeaa. Beuukm
PEMOHTU TPIOBA A CE U3BBLPLUBAT OT CEPBM3HATA cnyX6a
NN KBANMPUULMPAH CMEeLMANMCT.

Hwukora He otBaps#Te Kopnyca Ha ypena. B BbTpelwHocTtTa
He ce HOMMPAT YACTH, KOMTO MOANIEXAT HA NOAAPBXKKA.
OcseH ToBa ry6uTe NPABOTO HA U3MCKBAHE HA FAPAHLMS.
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W3kntousarite ypena cren Bcaka ynotpeba v npeau no-
YMCTBAHE. 30 AOMBIHMTENHA 3ALWMTA CE NPENOPBYBA B EMeK-
TPMYECKATA BEPUra AQ CE MHCTANMPA YCTPOMCTBO 30 AedeKT-
HOTOKOBQ 3ALLUMTA C HOMMHANEH TOK HA U3KMIOYBAHE, He
no-cunex ot 30 mA. KoHcyntuparite ce ¢ enekTpotexHmk.

U3nonssamrte Ypena caMo B CyXH 3AaTBOPEHN MOMELLEHNS],
HHUKOra Ha OTKPMUTO.

Hukora He noTtansiTe ypena Bbe BOAA MM APy Te4HOCTU!

He usnonssavite ypena, nokaro ce kbnere mnu e3emare
oyw. He ocTaBsiTe 1 He CbXpPaHABAMTE YPend Ha MecTa, ot
KOWUTO TOM MOXe Ad NAaAHe BbB BAHATA, YMUBAMHMKA MK
OPYTM MbIIHWU C BOAA MM APYIM TEUHOCTM CHLOBE.

B HMKakBB cnyyar He nocaramTe KbM Ypena, ako € NagHan
BbB BOAO.

He m3nonssaite ypena, ako mpexosmsat kaben e nospe-
0eH, ypeasT He GYHKLUMOHMPA NPABMIHO, MAAAN € HA Noad
MNK BB BOLA MMM € NMOBPENEH M aKO MO NPUCTABKMTE MMA
nospeau.

A NPEAYNPEOKOEHWUE!

To3n ypen Moxe na ce M3MON3BA OT AeLd HA Bb3PACT HAL

8 roamHM, KaKTo 1 OT NMLA C HOMANeHU GU3NYECKM, CETUBHM
MU YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTU MK €3 ONUT M 3HAHMS, OKO Ca
nog HabAeHUe UNK €A UHCTPYKTMPAHM MO OTHOLLEHUE
Ha 6esonacHara ynotpeba Ha ypena 1 ca pasbpanm onac-
HOCTMTE, MPOM3TMYALLM OT paboTaTa C HEro.

He monyckarrte neua na urpast ¢ ypena.

MoumcTBaHETO M NOAAPBXKATA OT CTPAHA HA noTpebutens
He Tpa6Ba na ce M3BbLPWEBAT OT feua 6e3 HabnoneHme.

Iuua ¢ KapanocTMMynaTop, M3KyCTBEHU CTABU UM enekT-
POHHM UMMAGHTU TPAGBA 0O Ce KOHCYNTMPAT C NEKap Npeam
ynotpeba Ha ypena.
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He u3nonseaiire ypena B 061actta Ha CbpLETO, MMLETO M
MHTMMHATA 30HAQ.

He wsnonseatite ypena, ako ctpanate ot €AHO MU HIKOMKO
OT cnepHuTe 3060M9BAHMS UAW ONNAKBAHMUS: CMYLLEHMS B
KPbBOOPOCABAHETO, PA3WMPEHM BEHU, OTKPMUTU PAHM, KOH-
TY31M, HAMYKBAHUS HO KOXATA, Bb3NANEHUS HQ BEHUTE,
TpoMb603a, AMAbeT MK OUCKOBA XEPHMS.

Hukora He mM3nonssarte ypena Bbpxy OeLd, XUBOTHM, NPU
BPEMEHHOCT, HA IMABATA, WKSTA MM APYTM YACTU HA TINOTO,
MO KOMUTO MMA OTOLM, U3TAPSHMS, BB3NANEHUS, EK3EMM, PAHM
MNM YyBCTBUTENHM MECT.

He u3nonseakire ypena nop onesna vnu sb3raBHULM.
Hukora He usnonssaiite ypena 8 6nm3oct no 6eHsuH mnm
LPYTY NECHO3ANANUMKM MATEPHANH.

A NMOBULWUEHO BHUMAHME!

He usnonssaiite ypena no Bpeme Ha CbH MAuM crieg nprem
HO CPEeLnCTBA, HOMANABALM CNOCOBHOCTTA 30 pearMpaHe
(Hanp. obesbonssawm unu ankoxon).

Hukora He n3nonssarite ypena amMpekTHO BbPXY KOCTHTE,
HAMP. HO PBOHAYHMS CTBND, MMLANMUTE, TOPHATA YACT HA
XOAMMOTO MK NOJOBHKM MECTa HA TSNOTO.

N3nonseaite ypeaa camo BbpXy CYXd U YMCTA MOBBPXHOCT
HQ T9NOTO.

Mpekparerte He3abasHO NpoLUeaypaTa ¢ ypeaa, ako Bb3-
npremare Macaxa Karto HEMPUSTEH MK u3nmTBaTe BonKa.

MpunoxeHueto He TPI6BA A NPOOBLIXABA NOBEYE OT
20 MmHYTM Be3 NpekbCBaHe.

He nwxamte NPBLCTU MU NPEeNMETH B OTBOPA 34 NPMCTABKUTE.
,D,p'b)KTe OB KOCKM Adneye o1 BbPTALKM Ce HacTu.

N3nonseaite ypeaa camo no npeaHasHayeHue.
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O BHUMAHUE!

B )13non3ssakite ypenda camo B 30TBOPEHU MOMELLEHMUS.

m MMsnonssamre Ypena CaMo C BKITFOYEHMUTE B OKOMMNIEKTOBKATA
HG NOCTABKATA NPUHAONEXKHOCTH.

B 30 NMOYMCTBAHE HA Ypena He M3MON3BAMTE ArpecHBHM
MOYMCTBALLM NMPENAPATU MK pasTBOpUTENH. Te moraT aa
noBpensT NOBbPXHOCTTA.

OnucaHue Ha yacTure

42

(ex. durypuTe Ha pasresawata ce cTpaHMua)

@ VMuavkarop 3a pexum Ha pabota

@ M ByroH 3a u3bop Ha pexum

© byron A (ysennuasaHe HQa CTENEHTA HO MHTEH3MBHOCT)
O byron V¥ (HamanseaHe Ha CTeNeHTa HA UHTEH3MBHOCT)
O O Byron 3a BkniousaHe/M3knouBaHeE

(6) Opbxka

YaHTa 30 cbxpaHeHue

MacaxHa npucraska (3 Toukm UHTEH3MBHO)
MacaxHa npucraska (u3sura)

MacaxHa npucraska (3 Toukm)

Macaxta npucraska (1 Toukal)

MacaxHa npucraska (nonycdepal)

Pe3ba

0660009
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Mpenu nbpBara ynotpeba

MpoBepka HaO OKOMMNEKTOBKATA HA AOCTABKATA

/A onAcHocr! Ceuectsyea onackHocrt ot 3anywasave! OnakosbuHute marepuanm
He Tps6Ba NG Ce M3MON3BAT 30 UrPa.

¢ 3Bapete BCMUKM YACTM M KPATKOTO PHKOBOACTBO OT KYTMSTA.

¢ OTCTpGHeTe BCHUYKM ONAKOBBYHU MATEPMANN.

OKOMMNNEeKTOBKATA HA AOCTABKATA CE& CbCTOM OT CREAHMUTE KOMMOHEHTH:
® | Macaxop C noTyneawyo neicTBre

® 5 MACAXHM NPUCTABKM

® | yaHTa 30 CbXpaHeHue (Ha NpPUMHANEXHOCTH)

°

ToBa KpATKO PHKOBOACTBO

(D Ykasauwue: Mposepete [OCTABKATA 30 KOMMNEKTHOCT M BUAMMM noBpeau. [1pu
HEeMbNHA LOCTABKA MMM NOBPENM NOPAAM NOLA ONAKOBKA MAM LUETH, MOAYYEHM NPU
TpaHcnopTa, ce o6bpHeTe KbM ropeLaTa nuHus Ha cepemsa (ex. masa CepsusHo
obcnyxeaHe).

Mpuno>xxeHune

YpemsT npeanara oTnyckaly MKW MHTEH3MBEH MACAX 30 pble, pamete, Bpart, rpsb (c ms-
KnioueHme Ha rpbBHauHMs cTenb), cenanmieto, kpakata u xoaunara. B sasmucumocr ot
CTENEeHTA HA CXBALLAHMATA B TOETUPAHATA YACT HA TANOTO Ce NPEenopb»YBA NPOABIIKUTENHOCT
Ha NpoLeAypara ot okono Makcumym 20 MuHyTH. EproHomuuto odopmerara apbxka @
OCHIYpSBa CTABUIHO M KOMPOPTHO MAHMMYNMPAHE.

MacaxwsT BuHarm Tp9I6BG na ce ycewa Kato npUaTeH. Jleko 3a4epBaBaHe HO TPETUPAHUTE
obnactu 0O NEeKM XeMATOMM CA HOPMANHO CbNBTCTBALLO gBNEHUE, TbM KATO MACAXBT CTH-

MYnUpa Leneso KPpbBOOPOCIBAHETO. Ho ako YCTAQHOBUTE NPEKOMEPHM PEAKUMM HO KOXATQ,
npekparere 1M3non3BaHeTo 1 ce KOHCyHTMPGﬁTe C nekap.
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N3bupaHe/3akpensaHe HaO MACA>XHA NPUCTABKA

(© BHUMAHME! MNospesxnate Ha ypenal Mskriouete ypena, npeau fd 3akpenure unu
CBANMTE MACAXKHA MPMCTABKA.

4 U3bepete nonxonswara MAcaXHa NPUCTABKA 3Q XENAHATA NPoLenypa 1 4act ot
TANOTO, KAKTO Cneasa:

Macaxna npucraska | Mpouenypa/Yacr ot tanoto

30 oBN6OKM THKAHU M OTYCKAHE HA CXBAHATM MYCKYM.
O6nacti ¢ ronama nnoLy No LANoTo T4M0, KATO HAMp. Ce-
nanuwe, Kpaka u rpbb (c MsknoueHue Ha rpbLBHAYHUS
crenb).

Po) 3a otnyckare Ha cxsaHati Myckynu. OcobeHo nopxons-
L1a 30 pble M Kpaka.

3a abnBOKM THKAHM M OTMYCKAHE HA CXBAHATM MYCKYNM.
@ (10] OcobeHo nopxoasiia 3a pamere, Bpar, rpubd (¢ usknio-

yeHue Ha rprBHAYHKS cTBnb), Kpaka u xoamna.

® 3a obn6OoKM ThKAHM K AKYNPECYPHU TOUKM MO LSNOTo
TS10.

® 3a oTnyckaHe No LaNoTo TANO.

4 3asuHTeTe M3BPAHATA MACAXHA MPUCTABKA MO YOCOBHMKOBATA CTpenka Ha pesbata
Ha ypena.

4 OrtBuHTETE 30KPENEHATA MACAXHA NPUCTABKA OBPATHO HA YOCOBHMKOBATA CTPENKA OT
pesbara (B Ha ypena, 30 na 3akpenute 0pyra MACAXKHA NPUCTABKA.

BkmousaHe/UskniousaHe Ha ypena

¢ Bkniouete wencena B KOHTAKT.

¢ 3anpwxre HatucHat ByToHa 3a skntousare/mskntousate (O @ 3a okono ase cekyHam,
30 na BnloumTe ypend. [1po3syyaBa aKyCTUUEH CUTHAM M UHOMKATOPBT 30 PEXMM HA
pabota @ csetn noctosHHo 6aro.

¢ Hamcherte 6yrtona 3a skniousare/mskniousare () @, 3a na usknioumte ypena.
Mpo3ByYaBA OKYCTUYEH CMTHAN U MHAMKATOPDT 30 pexum Ha pabota @ yracsa.

(D YkaszaHme: Ypenst ce M3KIIOUBA ABTOMATMYHO crien okono 20 MUHYTH, 30 a ce
npenotepati nperpasare. Octasete ypena aa ce oxnaam 3a okono 10 MunyTw,
npenm [a ro BKOYMTe OTHOBO.

¢ WUsknouete uencena ot KOHTAKTa, Ko HAMa Oa M3non3saTte noseyve ypena.
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Vls6upcu-|e HA CTeéneéH HAaO UHTEH3NBHOCT

®

¢

¢
¢

®

Ykaszanme: [1pu BktouBaHETO ypenbT ce HOMMPA B PeXMM | CbC CTeneH Ha
MHTeH3uBHOCT 1.

Harucrete 6ytona 3a m3bop Ha pexxum M @), 30 na cmenute pexumma.

Pexxmum DOyHkums

Pexum 1 MocrosHeH nmnync

Pexxum 2 1 umnync Ha cekyHaoa

Pexxum 3 1 - 2 umnynca Ha cekyHaa
Pexxum 4 2 - 3 umnynca Ha cekyHaa
Pexxum 5 Komb6uHaums ot pexxumute 1 - 4

HatucHerte 6yTOH0 A 0/ 30 04 yBenmumTe CTeNEeHTa HA MHTEH3MBHOCT.

HatucHerte 6yTOHG v o/ 30 0a HaManute CTeneHTd Ha MHTEH3UBHOCT.

YkazaHnue: (1) Ypenst npeanara 5 creneHu HA MHTEH3MBHOCT BbB BCEKM OT 5-Te
pexuma. (2) Mpu Beaka cMIHA HO PEXMMA MM CTEMEHTA HA MHTEH3MBHOCT NPO3BYYABA
akyctmyeH curHan. (3) 3anouHete ¢ npenBapuTEnHO HaCTpoeHuTe pexkum 1 1 crenen
Ha MHTeH3MBHOCT 1, 30 Aa M3berHeTe HENPUATHM ycellaHus nnm 6onku. AKo Bb3npHe-
MaTe NPoLeNypara KaTo 3a40BOMMTENHA M CTe 3AMO3HATH C MAHWMYTIMPAHETO C ypena,
MO>XeTe Aa NPEBKNIOYMTE HA NO-BMCOKA CTEMEH HA MHTEH3MBHOCT W HA APYT PEXMUM.

Mouucreane

A

®

SKM 20 B3

ONMACHOCT! OnacHocr 3a xwmBota nopanu Tokoe yaap! Mskntousarite ypena npeam
BCSKO noumcTaare. [pean nouncreaHe BUHAM M3AbPMBANTE WeNCena HA ypead ot
KOHTAKTA. YBepeTte Ce, Ye MNP NOYUCTBAHETO HE MPOHMKBA BNATA B YPEad.

BHMUMAHME! MospexnaHe Ha ypena! He m3nonssarire passxanawm, abpasmsrm
UMK CHABPKALLM PATBOPUTEN MOYMCTBALLM NPENAPATU. Te MOTaT Ad MOBPELST MOBbPX-
HOCTMTE HO ypend.

M3bbpluete ypena ¢ neko Haenaxxera kbpna. He usnonssarire pastsopurenu mnm
NOYMCTBALLM MPEnapaTH, KOMTO MOTaT Ad Passxaar nnactmaca. Mpm Heobxoammoct
M3MON3BAMTE MEK MMELL NPENapar BbpXy KbPNata u clef ToBa M3bbplueTe ¢ ymcra
sona. Buumasalite B ypena na He npoHmkear enara mim teuHoct!

3a xurMeHnyHo nouncteaxe mmuiite macaxute npuctaski @/@/O/®/® c sona
U MeK MOYMCTBALL NPENAPAT M CNef TOBA MM M3MNAKHETE C YMCTA BOAC.

Ocragere Bcuuko na usckxHe nobpe, npeau aa npubepere MM 0a M3NOM3BATE OTHOBO
ypena.
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CbxpaHeHune

¢ Korato He u3nonssate Ypeaaq, U3KNOYBAMTE wencena or KOHTAKTA.

4 Koraro He m3nonssate ypena, ro CbXpaHIBANTE HA YMCTO M CyxO MscTo 6e3 npska

CNnbHYEeBA CBETNMHA.

¢ Cuxpanssaiite macaxuute npuctaekn @/@/O/®/® & uartara 3a cexparervre @.

OrcTpaHaBaHe HaO HEU3NPABHOCTU

HeusnpasHocr

YpensT He ce BKNtouBa
Cnen HaTUCKaHe Ha
6yToHa 3a BknioysaHe,/
mskniousare (D @.

YPeﬂ'bT Cce M3KNK4YBAa No

BpeMe Ha pabota.

MpuunHa

LLJ.encem:T HE € BKNKOYEH B
KOHTAKT.

Ypentt ce mskntousa
QBTOMATMUYHO Cried OKo-
no 20 MuHyTH, 30 Aa ce
NpenoTBpATM NPErPsBAHe.

NMpenasaHe 3a oTnagbum

MpenaBaHe Ha ypena 3a oTnagbumn

OrcrpanssaHe

Bknrovete wencena B
KOHTAKT.

Ocrasete ypena aa ce
oxnagu 3a okono 10 MuHy-
M, Npeau Ad ro BKoUMTE
OTHOBO.

MoKQ3QHMAT BCTPAHM CUMBON HA 3AYEPKHAT KOHTEMHEP 30 OTNAABLM HA Kone-
na nokassa, ye To3u ypen noanexu Ha Oupektmsara 2012/19/EU. CemacHo
Ta3u Oupektuea, cnen MsTMYaHe HO CPOKA HA MON3BAHE, YpensT He Tpsbea na

Ce MU3XBbpNg C obukHOBEHUTE BUTOBM oTnagsumM, a oa ce npenane B cneuna-

nex cebupareneH NyHKT, Aeno 3a o6paboTKa M PeuUKNIMpaHe Ha OTNAAbLM MK BbB GUp-
Ma 30 ynpaBneHne Ha OTNadbUM.

Toea npepasaHe 3a ornapgbum € 6esnnarHo 3a Bac. Masere okonHara
cpenawmn npenuauﬁ‘re oTnapbmuuTe cnopen npasuvnara.

B cnchlﬁ 4ye BAWMAT U3nga3bvn o1 ynorpe6d YpPeAa CbabpXa NUYHKU OAHHU, BUE HOCUTE OTIO-
BOPHOCT 3d M3TOMBAHETO MM, Npean Na ro BbpHeTe.

MH¢OPMOHM% OTHOCHO APYI1 Bb3MOXHOCTM 30 NpefdBaHe 3a oTnaabuM Ha

%A mnnesnua ot yn0Tpe6q NPOAYKT MOXeTe Aa nonyymte ot sawara O6LL|MHCKCI

WnK rPaacka ynpasa.
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npenuBaHe HCA ONAKOBKATA 34 oTNnAagbmum

&
£

OnakosbyuHMTe marepuanu ca I'IOj:l6pC1HM OT MmegHAa TOYKA HA eKoNorM4yHaTa
CbBMECTUMOCT M1 YTUNM3AUMATA U 30TOBA MOTAT AA Ce peumknmpar. I_Ipencn?ﬁe
HEHY>XXHUTE BM BE€YE ONAKOBBYHM MATEPUANM 3A OTNAABLUM CBINMACHO nencreo-
wmTte MeCtHu pd3nopen6m.

lNpenarite ONAKOBKATA 30 OTNAABUM B CbOTBETCTBME C EKOMOTMUHMTE M3NCKBA-
Hus. Bsemete non BHMMAHKME 0603HAYEHUETO BLPXY PA3UYHMTE OMAKOBBYHM
MATEPMAnu 1 Npu HeobXxoaMMOCT rm chbupaiite pasaento. OnakoebuHMTe
matepuanu ca 06o3HaueHn cbe chkpaterus (a) u umdpu (6) cve cneaHoto
sHauenune: 1 - 7: nnactmack, 20 - 22: xapusa 1 kaptoH, 80 - 98: komnosur-
HW MaTepuany.

Mpuno>xxeHue

TexHuueckm AAHHM

PabotHo Hanpexetue 220 - 240V ~, 50 - 60 Hz
Koncymnpara mouwHoct 20W
Knac Ha 3awmta 11/15]

CepBusHoO o0b6cny>xkBaHe

Bvnrapus

Ten.

: 00800 111 4920

E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 430498_2301 |

BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHMWE, Ye CnensallmsT agpec He e APec Ha CepBM3a.
[MTbpBO Ce CBLPXKETE C FOPENOCOUEHMS CEPBU3EH LIEHTBP.

KOMMEPHAC XAHOENC ITMBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

FEPMAHINA

www.kompernass.com

SKM 20 B3
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Kurzanleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich um eine verkiirzte Druckausgabe der vollstéindigen
Bedienungsanleitung.

EIF&E] | Durch das Scannen des QR-Codes gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-
3| Seite (www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikel-
nummer (IAN) 430498_2301 die vollsténdige Bedienungsanleitung einsehen

T | und herunterladen.

/\ WARNUNG!

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die Kurzanleitung
gut auf und héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt ist zur Massage der Haut, des Bindegewebes und der Kérpermuskulatur
vorgesehen. Das Gerét ist ausschlieBlich fir die Verwendung mit den mitgelieferten
Massageaufsétzen bestimmt. Verwenden Sie das Geréit nicht direkt auf den Knochen

inkl. der Wirbelsaule.

Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungsgemaf.
Das Gerdt ist nicht zur Verwendung in medizinischen/therapeutischen oder gewerblichen
Bereichen vorgesehen und kann keine érztliche Behandlung ersetzen. Anspriiche jeglicher
Art wegen Schdden aus nicht bestimmungsgeméfer Verwendung sind ausgeschlossen.
Das Risiko trégt allein der Benutzer.

Verwendete Warnhinweise und Symbole

50

In der vorliegenden Kurzanleitung, auf der Verpackung und dem Gerdt werden folgende
Warnhinweise und Symbole verwendet:

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Signalwort , GEFAHR”,
A kennzeichnet eine unmittelbar bevorstehende Geféhrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Signalwort
Q WARNUNG", kennzeichnet eine mégliche Geféhrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge
haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Signalwort
Q VORSICHT", kennzeichnet eine mdgliche Geféhrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, eine geringfiigige oder mé&fige Verletzung zur Folge

haben kdnnte.
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ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem Signalwort
+ACHTUNG”, kennzeichnet eine mdgliche Situation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, einen Sachschaden zur Folge haben kénnte.

@ Hinweis: Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche Informationen, die den
~

Umgang mit dem Gerdt erleichtern.

Wechselstrom/-spannung

@ Schutzklasse Il (Doppelisolierung)

Sicherheitshinweise

A GEFAHR!

SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine vorschriftsmaBig instal-
lierte und geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung
muss mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerdéts
Ubereinstimmen.

Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht nass oder
feucht wird. Fihren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder
beschadigt werden kann.

Halten Sie Gerat und Netzkabel von heifen Oberfléchen fern.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Geréts beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder
eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Geféhr-
dungen zu vermeiden.

Fihren Sie keine Reparaturarbeiten am Gerét durch. Jegliche
Reparaturen missen durch den Kundendienst oder von quali-
fiziertem Fachpersonal durchgefihrt werden.

Offnen Sie niemals das Gehduse des Gerdits. Es befinden
sich keine zu wartenden Teile im Inneren. Des Weiteren
verlieren Sie lhren Garantieanspruch.

Schalten Sie das Gerét nach jeder Benutzung und vor der
Reinigung aus. Als zusétzlicher Schutz wird lhnen die Instal-
lation einer Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungs-
ausldsestrom von nicht mehr als 30 mA im elekirischen Strom-
kreis empfohlen. Fragen Sie Ihren Elekiroinstallateur um Rat.
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Nutzen Sie das Gerdt nur in trockenen Innenréumen, niemals
im Freien.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser oder andere Flissigkeiten!

m Benutzen Sie das Gerdt nicht, wahrend Sie baden oder

duschen. Lagern oder bewahren Sie es nicht an Stellen auf,
von denen aus es in die Badewanne, das Waschbecken
oder in andere mit Wasser oder anderen Flissigkeiten gefill-
ten Behdalnisse fallen kann.

Greifen Sie auf keinen Fall nach dem Geréit, falls es ins
Wasser gefallen ist.

Benutzen Sie das Gerdt nicht, wenn das Netzkabel bescha-
digt ist, das Gerdt nicht einwandfrei funktioniert, die Aufsatze
Schaden aufweisen, wenn es herunter oder ins Wasser gefal-
len oder beschadigt worden ist.

A WARNUNG!

Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Perso-
nen mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdates unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstanden haben.

Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

Personen mit einem Herzschrittmacher, kinstlichen Gelenken
oder elektronischen Implantaten sollten vor Benutzung des
Gerdtes einen Arzt zu Rate ziehen.

Verwenden Sie das Gerdt nicht im Herzbereich, im Gesichts-
oder Intimbereich.

Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn Sie an einer oder
mehreren der folgenden Krankheiten oder Beschwerden leiden:
Durchblutungsstérungen, Krampfadern, offene Wunden, Prel-
lungen, Hautrisse, Venenentzindungen, Thrombose, Diabetes
oder Bandscheibenvorfall.
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m Benutzen Sie das Gerdat niemals an Kindern, Tieren, bei
Bestehen einer Schwangerschaft, am Kopf und am Hals oder
an Kérperpartien, die Schwellungen, Verbrennungen, Entzin-
dungen, Ekzeme, Wunden oder empfindliche Stellen aufweisen.

m Benutzen Sie das Gerdt nicht unter Decken oder Kissen. Ver-
wenden Sie das Gerdt nie in der Néhe von Benzin oder
anderen leicht entflammbaren Stoffen.

A VORSICHT!

m Benutzen Sie das Gerdt nicht, wahrend Sie schlafen oder
nach der Einnahme von Mitteln, die das Reaktionsvermdgen
schwachen (z. B. Schmerzmittel oder Alkohol).

m Verwenden Sie das Gerdt niemals direkt auf den Knochen,
z. B. an Wirbelsdule, Schienbein, Fuf3ricken oder ahnlichen
Stellen am Kérper.

m Verwenden Sie das Gerdt nur auf eine trockene und saubere
Kérperoberflache.

m Brechen Sie die Behandlung mit dem Gerét sofort ab, wenn
Sie die Massage als unangenehm empfinden oder Schmer-
zen haben.

m Eine Anwendung sollte ununterbrochen nicht langer als
20 Minuten dauern.

m Stecken Sie keine Finger oder Gegenstande in die Offnung
fir die Aufsatze. Halten Sie lange Haare von beweglichen
Teilen fern.

m Benutzen Sie das Gerdt nur bestimmungsgemaB.

O ACHTUNG!

m Benutzen Sie das Gerdt nur in Innenrdumen.
m Benutzen Sie das Gerét nur mit dem mitgelieferten Zubehéor.

m Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Lose-
mittel fir die Reinigung des Gerdtes. Diese konnten die

Oberflache beschadigen.
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Teilebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)
@ Betriebsanzeige

@ M Modusauswahl-Taste

© A Taste (Infensitétsstufe erhdhen)
O Vaste (Intensitdtsstufe verringern)
O O Ein/AusTaste

O Griff

@ Aufbewahrungstasche

O Massageaufsatz (3 Punkte intensiv)
O Massageaufsatz (gewslbt)

@ Massageaufsatz (3 Punkte)

® Massageaufsatz (1 Punkt)

® Massageaufsatz (Halbkugel)

® Gewinde

Vor dem ersten Gebrauch

Lieferumfang prifen

54

/\ GEFAHR! Es besteht Erstickungsgefahr! Verpackungsmaterialien dirfen nicht zum
Spielen verwendet werden.

4 Entnehmen Sie alle Teile und die Kurzanleitung aus dem Karton.

¢ Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten:

® 1x Klopfmassagegerét

® 5x Massageaufsatz

® 1x Aufbewahrungstasche (fir Zubehér)

® Diese Kurzanleitung

(® Hinweis: Prifen Sie die Lieferung auf Vollstandigkeit und auf sichtbare Schaden.

Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schaden infolge mangelhafter Verpackung
oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline (siehe Kapitel Service).
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Anwendung

Das Gerdt bietet eine entspannende oder auch intensive Massage fir Arme, Schulter,
Nacken, Ricken (ausgenommen Wirbelsdule), Ges&f, Beine und FiifBe. Je nach Ausmaf3
der Verspannungen in der zu behandelnden Kérperpartie wird eine Behandlungszeit von
maximal ca. 20 Minuten empfohlen. Der ergonomisch geformte Griff @ sorgt fir eine sichere
und komfortable Handhabung.

Die Massage muss stets als angenehm empfunden werden. Eine leichte Rétung der behan-
delten Bereiche bis hin zu leichten Hdmatomen sind eine normale Begleiterscheinung, da
die Massage die Durchblutung gezielt férdert. Sollten Sie jedoch ibermédfige Hautreaktio-
nen feststellen, beenden Sie die Anwendung und konsultieren Sie einen Arzt.

Massageaufsatz wihlen/befestigen

(® ACHTUNG! Beschadigung des Gerdts! Schalten Sie das Gerdt aus, bevor Sie einen
Massageaufsatz befestigen oder entnehmen.

¢ Wahlen Sie den passenden Massageaufsatz fir die gewiinschte Behandlung und
Kérperpartie wie folgt aus:

Massageaufsatz Behandlung/Kérperpartie

Fir Tiefengewebe und zur Entspannung verspannter
Muskeln. GroBflachige Bereiche am ganzen Kérper,

o wie z. B. Gesaf3, Beine und Riicken (ausgenommen
Wirbelsaule).
o Zur Entspannung verspannter Muskeln. Besonders geeignet

fir Arme und Beine.

Fir Tiefengewebe und zur Entspannung verspannter
(10] Muskeln. Besonders geeignet fiir Schulter, Nacken,
Riicken (ausgenommen Wirbelsdule), Beine und FiiBBe.

o
&
S

@ ® Fir Tiefengewebe und Akupressurpunkte am ganzen

Korper.

@ ® Zu Entspannungszwecken am ganzen Kérper.

4 Schrauben Sie den ausgewdhlten Massageaufsatz im Uhrzeigersinn auf das Gewinde ®
des Gerats auf.

4 Schrauben Sie den befestigten Massageaufsatz gegen den Uhrzeigersinn vom Gewinde ®
des Gerdts ab, um einen anderen Massageaufsatz zu befestigen.
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Gerat ein-/ausschalten

¢
¢

Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

Halten Sie die (Y Ein/Aus-Taste @ ca. zwei Sekunden gedriickt, um das Gerét einzu-
schalten. Ein Signalton ertént und die Betriebsanzeige @ leuchtet dauerhaft weif3.

Driicken Sie die () Ein-/Aus-Taste @, um das Gerdt auszuschalten. Ein Signalton ertént
und die Betriebsanzeige @ erlischt.

(® Hinweis: Das Geriit schaltet sich nach ca. 20 Minuten automatisch aus, um eine Uber-

Modus

hitzung zu vermeiden. Lassen Sie das Gerdt ca. 10 Minuten lang abkihlen, bevor Sie
es erneut einschalten.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn Sie das Gerdt nicht mehr
verwenden.

und Intensitdatsstufe auswdahlen

(D Hinweis: Das Gerdt befindet sich beim Einschalten im Modus 1 und bei der

¢

¢
¢

Intensitéitsstufe 1.

Driscken Sie die Ml Modusauswahl-Taste @, um den Modus zu wechseln.
Modus Funktion
Modus 1 Kontinuierlicher Impuls
Modus 2 1 Impuls pro Sekunde
Modus 3 1-2 Impulse pro Sekunde
Modus 4 2-3 Impulse pro Sekunde
Modus 5 Kombination aus Modi 1-4

Driicken Sie die A-Taste @, um die Intensitétsstufe zu erhdhen.

Driicken Sie die W-Taste @, um die Infensitdtsstufe zu verringern.

(O Hinweis: (1) Das Gerdt bietet 5 Intensitétsstufen in jedem der 5 Modi. (2) Bei jedem
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Wechsel des Modus oder der Intensitétsstufe ertént ein Signalton. (3) Beginnen Sie, wie
voreingestellt, im Modus 1 und mit der Intensitétsstufe 1, um unangenehme Gefihle
oder Schmerzen zu vermeiden. Wenn Sie die Behandlung als zufriedenstellend empfin-
den und Sie mit der Handhabung des Gerdts vertraut sind, kénnen Sie auf eine hohere
Intensitétsstufe und in einen anderen Modus umschalten.
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Reinigung

/\ GEFAHR! Lebensgefahr durch Stromschlag! Schalten Sie das Gerét vor jeder Reini-
gung aus. Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker des Geréts aus der Netz-
steckdose heraus. Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das
Gerdt eindringt.

(@ ACHTUNG! Beschddigung des Geréits! Verwenden Sie keine dtzenden, scheuernden
oder 16sungsmittelhaltigen Reinigungsmittel. Diese kénnen die Oberfléchen des Gerdtes
angreifen.

4 Wischen Sie das Gerét mit einem leicht angefeuchteten Tuch ab. Verwenden Sie keine
Lsungsmittel oder Reiniger, die Kunststoff angreifen kénnen. Bei Bedarf geben Sie ein
mildes Spiilmittel auf das Tuch und wischen Sie mit klarem Wasser nach. Achten Sie
darauf, dass keine Feuchtigkeit oder Flissigkeit in das Gerdét eindringt!

4 Reinigen Sie, zur hygienischen Reinigung, die Massageaufsitze @/@/O/®/® mit
Wasser und einem milden Reinigungsmittel und spiilen Sie sie anschlieBend mit klarem
Wasser nach.

4 Lassen Sie alles gut abtrocknen, bevor Sie das Gerét verstauen oder wieder in Betrieb
nehmen.

Aufbewahrung

4 Ziehen Sie bei Nichtbenutzung des Geréts den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

4 Bewahren Sie das Gerét bei Nichtbenutzung an einem sauberen, trockenen Ort ohne
direkte Sonneneinstrahlung auf.

4 Bewahren Sie die Massageaufséitze @/@/O/® /@ in der Aufbewahrungstasche @

auf.

Fehlerbehebung

Fehler Ursache Behebung
Das Gerdt geht nach Der Netzstecker ist nicht Verbinden Sie den Netz-
Driscken der () Ein-/Aus- mit einer Netzsteckdose stecker mit einer Netzsteck-
Taste @ nicht an. verbunden. dose.
Das Gerdt schaltet sich Lassen Sie das Gerdt
Das Gerdt schaltet sich nach ca. 20 Minuten ca. 10 Minuten lang
widhrend des Betriebs aus. | automatisch aus, um eine abkihlen, bevor Sie es
Uberhitzung zu vermeiden. | erneut einschalten.
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Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne auf Rédern

zeigt an, dass dieses Gerdit der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie

besagt, dass Sie dieses Gerét am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem

normalen Haushaltsmiill entsorgen dirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und
entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerét an lhren
Handler zurickzugeben. Handler von Elekiro- und Elektronikgerdten sowie Lebensmittel-
handler, die regelméBig Elekiro- und Elektronikgerdte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei
Altgeréte unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass ein Neugerét gekauft wird, wenn
die Altgerdte in keiner Abmessung gréfier als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Ricknahmemég-
lichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten an.

Sofern |hr Altgerét personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fir deren Léschung
verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
@
S Weitere Mglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie
@ bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen
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Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungs-
technischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar. Entsorgen

%@ Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien gem&f den 6rtlich geltenden
Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die Kennzeichnung
b auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese gegebe-

nenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkiir-
a

zungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.
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Anhang

Technische Daten

Betriebsspannung 220-240 V~, 50-60 Hz
Leistungsaufnahme 20W
Schutzklasse I/l

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 430498_2301 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie
zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWww. kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

Stanje informacija - Stanje informacija
Versiunea informatiilor - Akryanoct Ha uHpopmaumsta
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